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conclu entre		la Confédération suisse
représentée par
l’Office fédéral des constructions et de la logistique, Fellerstrasse 21, 3003 Berne

en qualité de mandant
	et
	[bookmark: Text7]     
     
     
	en qualité de mandataire



Art. 1	Objet du contrat
Par le présent contrat, le mandant charge le mandataire de fournir les prestations suivantes:
[bookmark: Text8]     
Art. 2	Délais
Les partenaires contractuels s'engagent à respecter les délais suivants:
[bookmark: Text9]     
Art. 3	Rémunération
[bookmark: Text10]Voir l’offre du      .
Les honoraires convenus restent inchangés jusqu’à la fin des travaux. Ces montants comprennent les prestations informatiques et les travaux CAO. Le décompte est présenté mensuellement. Les factures comportent une récapitulation des prestations fournies. Les listes des heures de travail sont jointes dans les cas où les prestations sont rémunérées d’après le temps employé.
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* Le plafond des coûts ne peut être adapté qu’en cas de modification des prestations convenues. L’augmentation de ce plafond doit être convenue par écrit avant le début de l’exécution des prestations supplémentaires. Le dépassement du plafond des coûts convenu est à la charge du mandataire, à moins que le mandant n'ait approuvé par écrit une modification de commande.



Art. 4	Frais accessoires
	[bookmark: Kontrollkästchen1]|_| Sont compris dans la rémunération convenue au chiffre 3 les frais accessoires du mandataire tels que les frais de photocopie, de téléphone, de fax, de port, d'assurance, d'hébergement, ou encore les frais liés aux repas pris à l'extérieur, aux moyens et au temps de déplacement, à l'infrastructure informatique et aux bureaux de chantier.Les frais de reproduction des documents d'appel d'offres, des plans et d'autres documents tels que brochures, rapports, etc. qui sont nécessaires pour la planification, la construction et la documentation de l'ouvrage et qui ont été commandés par le mandant sont remboursés au mandataire à hauteur des dépenses prouvées.

	[bookmark: Text11]|_| Remboursement selon      .



Art. 5	Eléments du contrat
Les droits et les obligations des parties sont définis dans les documents suivants, mentionnés dans l'ordre décroissant de leur priorité:
	5.1	texte du présent contrat;

	[bookmark: Text12]5.2	descriptif des prestations / offre du      ;

	5.3	Les règlements concernant les prestations et honoraires SIA 102, 103, 105, et 108, à l'exclusion de la totalité de l'art. 1 de chacun de ces règlements. Sont déterminantes les versions valables au moment de la conclusion du contrat.


Art. 6	Délai de vérification et de paiement
Le mandant paie les montants échus dans un délai de 30 jours.
[bookmark: Kontrollkästchen3][bookmark: Kontrollkästchen4][bookmark: Kontrollkästchen5]|_| Original OFCL		|_| Original mandataire	|_| Copie direction des travaux
Art. 7	Assurances
Le mandataire déclare être assuré, par sinistre, de la manière suivante: 
	[bookmark: Text13]-	lésions corporelles       
	[bookmark: Text14]-	dommages matériels       
	[bookmark: Text15]-	dommages à l’ouvrage       

	[bookmark: Text16]-	 compagnie d’assurances
	      
	[bookmark: Text17]-	franchise pour dommages à l’ouvrage       


Art. 8	Droit applicable, for
Seul le droit suisse s’applique au présent contrat. Le for est Berne.
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Art. 9	Dispositions spéciales
-	Devis: le mandataire est tenu de respecter le montant total du devis approuvé par les deux parties. En cas de surcoût imputable au mandataire, le mandant se réserve le droit de réduire les honoraires. Le droit du mandant à des dommages-intérêts reste réservé dans tous les cas. Les éventuels écarts par rapport au devis doivent être motivés par écrit.
-	L'art. 377 CO n'est pas applicable. Seul l'art. 404 CO est applicable en matière de révocation et de résiliation.
	Pouvoir de représentation: le mandataire n'est pas autorisé à faire, à l'égard de tiers, des déclarations qui engagent juridiquement le mandant. Cette interdiction ne s'applique pas aux commandes de prestations ou de livraisons uniques et formant un tout dont le prix ne dépasse pas 5000 francs (hors TVA) par cas et ne conduit pas à un dépassement du devis. Le mandant doit être informé immédiatement de ces commandes.
-	Facturation: le mandataire facture ses prestations mensuellement et s'engage à exiger des factures mensuelles des entrepreneurs.
-	Adresse de facturation: Office fédéral des constructions et de la logistique OFCL / c/o centre de services en matière de finances, 	3003 Berne
-	Obligation de vérification et de transmission des factures des entreprises: le mandataire est chargé de vérifier les factures des entreprises et de les transmettre au maître de l'ouvrage dans les délais spécifiés ci-dessous. Le mandataire vérifie et vise les factures avant de les transférer au mandant par voie électronique. Voir: E-Facture. Factures électroniques au format PDF doivent impérativement être envoyées à l'adresse suivante: PDF-Rechnung@efv.admin.ch.
a.	Le délai de vérification et de transmission des décomptes finals établis en bonne et due forme est de 30 jours au plus à compter du jour où ceux-ci parviennent au mandataire du maître de l'ouvrage.
b.	Le délai de vérification et de transmission des autres factures établies en bonne et due forme est de 10 jours au plus à compter du jour où celles-ci parviennent au mandataire. Si le mandataire ne respecte pas ces délais, le maître de l'ouvrage se réserve le droit de lui facturer les intérêts moratoires exigés par l'entreprise ou de les déduire de sa créance d'honoraires.
-	Conservation: Le mandataire conserve gratuitement durant 10 ans au moins à compter de la fin du contrat tous les documents qui sont liés au contrat (plans, contrats, décomptes, correspondance).
-	Prévisions concernant l'avancement des prestations: le mandataire s'engage à présenter deux fois par année des prévisions plausibles concernant l'avancement des prestations (CFC à trois chiffres). Il veille à ce que ces prévisions se vérifient. Si celles-ci ne sont pas respectées, il en informe immédiatement le mandant.
-	Autres obligations du mandataire:
	Pour les prestations fournies en Suisse, le mandataire s’engage à observer les dispositions relatives à la protection des travailleurs et les conditions de travail en vigueur au lieu où la prestation est fournie. Il déclare avoir payé les cotisations sociales et les primes d’ assurance, les autres contributions prévues par les éventuels contrats-cadres de travail, de même que la taxe sur la valeur ajoutée. De plus ils’ engage à respecter l’égalité salariale entre femmes et hommes pour les prestations fournies en Suisse. 
Si le mandataire fait appel à des tiers pour l’exécution du contrat, il est tenu de les obliger à respecter également les principes susmentionnés.
En cas de non-respect des obligations susmentionnées, le mandataire doit payer au mandant pour chaque infraction une peine conventionelle s'élevant à 10% du montant du mandat, TVA non comprise, mais à 3000 francs au minimum et à 100 000 francs au maximum.
-	Devoir d'information du mandataire: le mandataire vérifie que les entreprises chargées de la réalisation font appel uniquement à des sous-traitants qui respectent les dispositions relatives à la protection des travailleurs et les conditions de travail susmentionnées. En outre, le mandataire informe le mandant immédiatement et par écrit de tout contrôle effectué  par un organe externe ou et infraction commise sur le chantier.
-	Clause d'intégrité: le mandataire et le mandant s'engagent à prendre toutes les mesures nécessaires pour éviter la corruption. Ils s'abstiennent en particulier d'offrir ou d'accepter de l'argent ou tout autre avantage. En cas de violation de cet engagement, le mandataire s'acquitte d'une peine conventionnelle auprès du mandant. Le montant de cette peine s'élève à 10 % de la valeur du contrat, mais à 3000 francs au moins par infraction. Le mandataire prend note du fait que tout manquement au devoir d'intégrité entraîne en principe l'annulation de l'adjudication ainsi que la résiliation anticipée du contrat par le mandant pour juste motif.
-	Directives CAD, dossier de l'ouvrage et documentation photographique: Le mandataire s'engage à appliquer entièrement les instructions actuelles concernant les données CAD édictées par l'OFCL et à remettre à l'OFCL, à la fin des travaux, les données et documents dans la qualité exigée. Le mandataire établit le dossier de l'ouvrage (MP SIA 112, phase 53) conformément aux instructions du mandant (directives sur la documentation du projets et de la gestion des bâtiments). La facture finale n'échoit que lorsque le mandataire a remis au mandant les données requises ainsi que les documents (y c. la documentation photographique) relatifs à l'ouvrage aussi bien sous forme électronique que sur papier.
	Le mandataire s'engage à documenter, à l'aide de photographies, l'état de la situation avant le début des travaux ainsi que le déroulement des travaux. Il s'engage en outre à remettre ces photographies avec le dossier de l'ouvrage sous une forme à convenir. Le droit d'auteur appartient au mandataire. Le mandant dispose du droit irrévocable et non exclusif d'utiliser à ses propres fins, en particulier pour les relations publiques, les documents produits dans le cadre du présent contrat.

Le présent contrat est établi en deux exemplaires de même teneur. Le mandataire et le mandant en reçoivent chacun un exemplaire signé.
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	Le mandant
Office fédéral des constructions et de la logistique
	Le mandataire

…………………………………...........…
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